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- The Song of Brother Jacques
La Chanson de Frere Jacques

For Three-Part Women’s Chorus, unaccompanied

Allegro vivo ed animato

1
Price

20 cents net

Music by
E. Paladilhe
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10 — — — RUBINSTEIN-SHELLEY
10 — — — ARNE-FOX

10 — — — GOUNOD-HARRIS

25 — — — W. H. NEIDLINGER
20 — — — BEMBERG-MATTHEWS

12 — — — HARRY ROWE SHELLEY

20 — — — LOUIS VICTOR SAAR
10 — — — VICTOR HARRIS

15— —
10 — —
12 — —
12 —
10 —
10 —
10 —
12—
15 —
12 —
15 —
12 —
10 —
10 —
10 —

— L. DENZA

— L. DENZA .
— FRANK RENARD . .
— — JACQUES OFFENBACH

— J. BELLE BOLTWOOD

— — VICTOR HARRIS
— — GASTON BORCH
— — FRANZ SCHUBERT

— —J. BERTRAM FOX .
— MICHAEL ESTE

— — MARK ANDREWS

1¢ — — — GRIEG-CLAASSEN ,
10 — — — MOZART-CLAASSEN .
50 — — — MABEL W. DANIELS .,
12 — — — TAUBERT-CLAASSEN .,
10 — — — RUBINSTEIN-CLAASSEN
10 — — — J. BELLE BOLTWOGD
12 —— — C. M. v. WEBER

10 — — — LORENA BERESFORD
25 — — — EDVARD GRIEG .

15 — — — SCHUMANN_SAAR

10 — — — SCHUBERT-SAAR .

10 — — — W. CLIFFORD HEILMAN
12 — — — EDWARD CURTIS .

10 — — — ANICE TERHUNE

10 — — — R. HUNTINGTON WOODMAN .

12 — — — W. BERGER
10 — — — W, BERGER .
25 — — — PH. GRETSCHER

12 — — — F. FLAXINGTON HARKER

12 — —— — W. BERGER

15 — — — DELL’ACQUA-SHELLEY
9 _ — _ HARRY ROWE SHELLEY
12 — — — DAVID STANLEY SMITH

10 — — — | FAURE .

10 — — — CESAR FRANCK

12 — — — P. VIARDOT

10 — — — H. ALEXANDER MATTHEWS . . . .

— TSCHAIKOWSKY-HARRIS .

— — R. HUNTINGTON WOOQDMAN

— F. FLAXINGTON HARKER . . .

— — HARRY ROWE SHELLEY

SINCE FIRST | MET THEE.

THE LASS WITH THE DELICATE AIR,

. . . BY BABYLON’S WAVE,

. THE MAIDEN AND THE BIRDS.

NYMPHS AND FAWNS.

. . DE COPPAH MOON.

. . . . HALLOWING NIGHT.

. . . . . ASHES OF ROSES.
CHORUS OF REAPERS (from Eugene Onégin).
. .. . . . EVER OF THEE.

. . SO LONG, SO LONG.
. MAIDEN AND NIGHTINGALE.
. O LOVELY NIGHT (from Contes d'Hoffmann).
. A FESTIVAL GRACE.

. THE NIGHT HAS A THOUSAND EYES.

A CANADIAN BOAT-SONG.

. STRAUSS WALTZ-SONG.

. . . . SPRING,
THE LORD IS MY SHEPHERD.

. . LOVE IS SPRING.

. . SONG OF A SHEPHERD.
. HOW MERRILY WE LIVE (Madrigal).
. . . THE CALL.
SOLVEJG'S SONG.

. . . . LULLABY.

IN SPRINGTIME (Cycle).

IN A MARCH NIGHT,

. TO ME THOU ART A FLOWER.
. THE LAND O’ THE LEAL,

DITTIES OF HOP-O'-MY.THUMB’S LAND (Quodlibet).
. INDIAN SERENADE.
LAND-SIGHTING.

. . THE WALNUT-TREE.
TO MUSIC.
. . NIGHT SONG.
THE KATYDIDS.
SONG AT DUSK.

. . . . LOVE FOR LOVE.
SHIPS BY WIND AND WAVE ARE DRIVEN,

. . DANCING BUTTERFLIES.

. . . . . SKETCHES FROM ITALY.
. CALM ON THE LIST'NING EAR OF NIGHT.
THE SOFT SPRING NIGHT WAS WITH PERFUME FRAUGHT,
CHANSON PROVENCALE.
. . . . KNIGHTS OF THE CROSS,
. THE SLEEPING PRIESTESS,

. . . . . CRUCIFIX,

. THE VIRGIN BY THE MANGER.

. . THE THREE FAIR MAIDS.

MY LOVE’'S AN ARBUTUS.

. . .

. . .

(3 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(4 Parts)
(2 Parts)
(2 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(2 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(4 Parts)
(2 Parts)
(4 Parts)
(4 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(2 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)
(2 Parts)
(3 Parts)
(3 Parts)

When Ordering, state: Octavo Choruses for Women’s Voices, and Number only.
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